
Greek Notebook – I John 2:21,22 
 

21  ouvk     e;graya     u`mi/n     o[ti     ouvk     oi;date     th.n  
        Neg. Prtcl.                   Aor A I 1 S                        MPDat                     Conj.                 Neg. Prtcl.                Perf A I 2 Pl.                    FSAcc. 
 ouv, ouvk, ouvc      gra,fw         su,/u`mei/j       o[ti     ouv, ouvk, ouvc      oi=da          o`(h`(to, 
        not                 I wrote              to y’all         because           not            y’all know              the 
 
 avlh,qeian    avllV     o[ti     oi;date     auvth.n     kai.    o[ti  
             FSAcc.                           Conj.                       Conj.                     Perf A I 2 Pl.                       FSAcc.                       Conj.                 Conj. 
h ̀ avlh,qeia –aj      avlla,         o[ti           oi=da         auvto,j -h, -o,       kai,        o[ti 
         truth                  but            because         y’all know                it                   and         because 
 
   pa/n      yeu/doj     evk    th/j   avlhqei,aj     ouvk     e;stinÅ 
        NSNom/Acc                 NSNom/Acc                Prep + Gen.         FSGen                      FSGen.                      Neg.  Prtcl.               Pres. A I 3 S 
pa/j, pa/sa, pa/n   to, yeu/doj –ouj   evk, evx    o`(h`(to,   h ̀ avlh,qeia –aj    ouv, ouvk, ouvc      eivmi,   
      every                    lie               out from      the                 truth                   not                  it is. 

 

 22  Ti,j     evstin     ò     yeu,sthj     eiv     mh.     ò  
             MSNom                 Pres A I 3 S            MSNom                     MSNom                        Conj.             Neg. Prtcl.          MSNom 
     ti,j, ti,         eivmi,       o`(h`(to,     o` yeu,sthj –ou      eiv         mh,      o`(h`(to, 
          Who              he is             the                  liar                   if              not         the [one] 

 
 avrnou,menoj     o[ti     VIhsou/j      ouvk     e;stin     ò  
Pres. Mid/Pass. Part. MSNom              Conj.                          MSNom                        Neg. Prtcl.              Pres. A I 3 S              MSNom     
     avrne,omai            o[ti        o` VIhsou/j -ou/    ouv, ouvk, ouvc     eivmi,        o`(h`(to, 
        denying                    that                  Jesus                   not                He is             the 
 
 Cristo,jÈ      ou-to,j      evstin     ò     avnti,cristoj(     o`  
         MSNom                                     MSNom                        Pres. A I 3 S              MSNom                          MSNom                              MSNom   
 o ̀Cristo,j -ou/    ou-toj, au[th, tou/to      eivmi,        o`(h`(to,     o ̀avnti,cristoj –ou     o`(h`(to, 
Anointed King?          This [one]                he is              the                 antichrist,             the [one] 
 
 avrnou,menoj     to.n     pate,ra     kai.     to.n     ui`o,nÅ 
Pres. Mid/Pass. Part. MSNom              MSAcc                         MSAcc                         Conj.                   MSAcc                    MSAcc      
     avrne,omai            o`(h`(to,    o ̀path,r, patro,j     kai,        o`(h`(to,      o ̀ui`o,j -ou/ 
         denying                     the                  Father               and              the                Son. 
 

 
Vocabulary For I John 2 

 

2:22   avrne,omai - (verb) – I deny; disown, renounce 


